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Das Redaktionsteam schwärmte also aus und suchte

das Gespräch mit verschiedenen Künstlern und Künst-
lerinnen. Befragt wurden auch Kunstschaffende, die

zeitweise in die Rolle der Juroren schlüpfen und so -
unter temporärem Verzicht auf eventuelle eigene För-

derbeiträge - ihre Kollegen und Kolleginnen beurtei-
len. In den Kommissionen kämpfen sie sich oft durch

Hunderte von Bewerbungen, verlieren sich im Dschun-

gel der Kriterien und finden sich wieder in einem ge-

meinsamen Beschluss; in einem Mehrheitsbeschluss,

der von einzelnen Bewerbern und Bewerberinnen als

unpersönlich empfunden wird, so dass die Sehnsucht

nach dem grossen, weisen Einzeljuroren wach wird
oder einfach nach der Möglichkeit, einem ICommis-

sionsmitglied die Meinung zu sagen.
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Gleichzeitig nahmen wir auch Kontakt mit verschiede-

nen Ämtern auf und versuchten, die verschiedenen

Möglichkeiten der Kunstförderung entwurfsmässig
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m Dr. W. Morgenthaler, Sperrstraße
CH-4057 Basel. F.A.Z
assos „Welt der Kinder", die Ausstel-
in der Stuttgarter Staatsealerie. ist utr
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aufzuzeigen. Hier erfuhren wir, dass die unter Künst-
lerinnen und Künstlern bekannten <Kunststipendien>

meist als <Wettbewerb> ausgeschrieben werden und
dass anschliessend <Werk->, <Förder-> und <Studien-

beiträge», oder - wie im Falle des Bundes - <Preise> ver-
geben werden. Schwieriger wird es jedoch, wenn die-
selben Bezeichnungen in den einzelnen Kantonen
verschiedene Dinge bedeuten können oder wenn
bewiesen werden muss, dass die <Preise> eigentlich
<Stipendien> sind und folglich nicht versteuert werden
müssen. Was auf regionaler Ebene als geordnet und
klar erscheint, kann in einem grösseren Kontext chao-

tisch anmuten. Nun, wir hoffen, dass durch diese Aus-

gäbe der <Schweizer Kunst» wenigstens einige Gesuche

mehr den Weg an die richtigen Stellen finden.

Unser Dank gilt hier allen Verantwortlichen der Ämter
für die bereitwillige Beantwortung unserer Fragebogen.
Danken möchten wir auch allen Künstlern und Künst-
lerinnen, die ihre Erfahrungen und Anliegen mit viel
Offenheit und einer erfrischenden Dosis Humor in die

Diskussion eingebracht haben. In einem Fall liess das

Redaktionsteam seinen Gesprächspartner etwas aus-
schweifender über seinen künstlerischen Werdegang
erzählen: Aus der Schilderung des Lebenslaufs und
eines bestimmten Lebensstils lässt sich bereits eine
bestimmte Haltung gegenüber unserer Kunstförderung
ableiten. Es zeigt darüber hinaus auch, dass sich jeder
Kunstschaffende - mit oder ohne öffentliche Unterstüt-

zung - einen eigenen, sehr persönlich geprägten Pfad

durch die Kunstlandschaft bahnen muss; dieser Pfad

führt ihn oft über die Schweizer Grenzen hinaus. Mo-
delle und Ideen anderer Länder fliessen auf diese Weise

zu uns zurück und bieten interessante Ansätze zu wei-
teren Diskussionen über unsere Förderungspolitik.

Die verschiedenen Interviews wurden auf Band aufge-

nommen, transkribiert und sanft redigiert, damit die

Spuren eines Fachjargons oder charakteristische Aus-
drucksweisen der Sprechenden nicht im Formalismus
ersticken. Unseren Lesern und Leserinnen wünschen

wir viel Spass bei der Wahrheitssuche im Paradies der

Kunst-Stipendien, -Wettbewerbe und -Ehrungen.

'TZoVoejlc, -e-<.<ss n
Roberte Weiss Maria?«'

PROMOZIONE DELL'ARTE SCHWEIZER KUNST 196



SS*

IS"da^cs

bM •c\vv
id Dirigent Pierre Boulei ist m der r _

Berlin-Brandenburg mit dem -•

Die Akademie a M Ci» ft«1996 geehrt worden. Die Akademie Cr

sen Kür
;he, die ihre V

lschaitliche Let
Walter Je

ulez sagte

ssen : Sehaffen für usWg
S ^çj

ltwortung kenne
hineinwh
r Preisverleihung fro*

'VClSt®'

hineinwirke, hob le»

idrü
r habe
ken. E

«uns

ferner U**»»
,•>„ jap?»'

ÉÛ

do«®t„w

a»«|iWSSPt' I
KäU» Sao^idèf
K3fe.^jpgg^i sw>n<
[& HSI& aV *&*« «i>n
n>"'"':,nh fttaf

ad

àbS
aW

>ep~ u* 1

eivMÜ
nef

<£°
ïafetapsK .v'> •

$eS
obJHkSB'*

ç>»

Bfe»**VçO

A^

.,# *»f#4'tf» A^

r\V? i#JJ> 2$«r s

i\e ScR-»^. * sed'

'^teia »*?/

'

' ,A

«WÄP
»iht *' ,Y\

mi"' muvo - <H ^cN~ .->> <*

h\ <*«" safe««' Isv ^,sVSüg»^' «,v "O*

ibiriét
»aen-

Tft so
&C

FI
n» D=\Ä öa^S- "1

Preise für 306
asfe«^'

Kulturelle Auszeichnu

3t Stadtpräsident Josef Estermann hat
>iam Freitag Ï9 Künstlerinnen undIKünstler aus den Bereichen Musik,
F Literatur und Tanz Auszeichnungen

im Gesamtwert von 306 000 Franken~ l _•-überreicht.

i
Stadtpräsident Josef Esterrnanii über-

j reichte der Rockgruppe «Scuba Divers».
1' dem Jazzgitarristen Menico Ferrari-

Komponisten Andreas N«-"-
stellerinJ?"*'- " Qjj0.ß
ratura raltSO'"
Werkjt '«®eg
gerTan Knlfe"^«. A
Steigen^ "

Der 2% * un
'- *"»?Ö& )U"6®, AcWird piäside-«*; «tmoos. BjapSaet, «»!*«!rien die tffwei* g&TgpJ'*^^«WlÄÄFranken e

ide

fSde« pzet
«era«;

^Vieta^ Komp;
üeVer Elt*
>V5^> -

v der und
^Wfeö^ver^*
u if'''*« tätteo

JdMea-y. ÔM 0«\ „o-ft®-"' tabV^i

.1 " —a#:/.,„wiS h

-ÄS
ßVfÄ^fem-M

ie<?«P»-r M,Ac<a' "3®^®. i soctiaue,io^taue
j)»a
scft«

K«1
V5®

von Dr. \V. Morgenthaler, Sperrstraße
7, Cl 1-4057 Basel. F.A.Z.

heassos „Welt der Kinder", die Ausstel-
:« in der Stuttgarter Staatsgalerie, ist um
e Woche bis zum. 17. März verlängert
rden. F.A.Z.

Hugo Loetscher erhält den Literaturpreis
Zürcher Städtisch, £ "'T -

d die Su Könsüerinnen und"fc*°" «^en
et Sehers pendiurn oder'(Sr ^zte, wurhaben '

_Bn<

zer
je«

Prt

"'-"n Oder fhr ein 4^r ^ '

Aitenbu
®"®SewähJt. Stipe

2 SCHWEIZER KUN
ztes V Lukas Salzmann Lr ' Schmid, 7 h

hweize«^ in
,Freisaser. Mava ÄctS'"!. ^ Paris iv

Chère lectrice, cher lecteur

«Si /es bourses n'ex/sfa/enf pas, /'/ faudra/f /es /nvenfer»...

a/f/rme un art/sfe, professeur à /'feo/e c/'art c/e Zurtc/i.

Grâce à ce genre de subvent/on, /a p/upart des artistes ne

sont p/us ob//gés de chercher un bou/ot accessoire et

peuvent se consacrer entièrement à /eur acf/v/té art/st/'gue.

Certains arrivent sans pe/ne à réco/fer pendant des années

des subventions, accordées par /es adm/n/sfrat/ons et ton-

dat/ons, sans oub/i'er /es honneurs gu/' /eurs sont attachés.

Ma/s après des débuts couronnés de succès, nombre

d'arf/stes disparaissent des m///'eux arf/st/gues. Certains

art/'stes reconnus ne f/'gurenty'ama/s sur aucune //ste et

atterrissent fout au p/us dans un f/'roir, où i/s re/o/gnenf
d'/nnombrab/es autres refus. C'est /à gue /a recherche

de /a vérité a commencé pour nous; en fa/t, nous vou/i'ons

/a broder au po/'nt de croix sur /a page du titre.

.6V .p« W y^'cir,
></ 'ï°I
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La rédaction s'est donc éparpillée pour s'entretenir avec di-

vers artistes. Elle s'est même adressée à certains d'entre eux

qui, ayant provisoirement emprunté le rôle du jury, por-

taient - renonçant même parfois à leur propre subvention -
un jugement sur leurs collègues. Au sein de la commission,

ils ont souvent eu à affronter des centaines de candidatures,

se sont perdus dans la jungle des critères pour enfin prend-

re une décision unanime une décision majoritaire, ressen-

fie par certains comme impersonnelle - qui préféreraient

voir trancher un juge unique, une sorte de vieux sage ou,

plus simplement, pouvoir exprimer leur façon de penser.

Nous avons également pris contact avec plusieurs adminis-

trations et tenté de dresser l'inventaire des différentes for-

mes d'encouragement aux arts. C'est alors que nous avons

appris que les <bourses pour artistes» connues dans ces mi-

lieux étaient souvent mises au concours et que des <subsides

de travail», (bourses d'études» ou des <prix> étaient accordés

ultérieurement. Ce qui devient problématique, quand une

même notion signifie plusieurs choses à la fois et quand il

faut prouver qu'en fait, les <prix> sont des (bourses», et ne

sont donc pas soumis à l'impôt. Nous espérons donc que le

présent numéro de l'(Art Suisse» permettra à plusieurs re-

quêtes d'atterrir au bon endroit.

Nous remercions tous les responsables des différentes admi-

nistrations d'avoir répondu avec bonne volonté à nos ques-

tionnaires. Nous aimerions également exprimer notre grati-
tude aux artistes qui ont évoqué leur expérience et leurs

souhaits au cours de la discussion. Dans un cas précis, l'équi-

pe rédactionnelle a laissé son interlocuteur se livrer à quel-

ques disgressions concernant sa carrière artistique. D'un iti-

néraire et d'un certain style de vie, on peut fréquemment

déduire un comportement déterminé. Cela prouve égale-

ment que chaque artiste - avec ou sans subsides - doit se

frayer un chemin personnel à travers la jungle des arts; ce

chemin le (la) mènera souvent au-delà des frontières de la

Suisse. Les modèles et les idées qui nous reviennent d'autres

pays vont constituer un tremplin de discussion intéressant

pour notre politique d'encouragement.

Nous souhaitons à nos lecteurs et lectrices beaucoup de

chance dans la quête de la vérité au paradis des bourses,

concours et prix destinés aux artistes.
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Care lettrici, cari lettori

«Se non c/' fossero borse d/ stud/'o, b/'sognerebbe inven-
tarie/»... rit/'ene un arf/'sta e /'nsegnanfe de//a Scuo/a d'à rte
d/' Zurigo. Graz/'e a guesta forma d/' sostegno mo/fi art/sf/

possono //berars/' da//a ricerca spesso faf/cosa d/' un secon-

do /avoro e ded/carsi interamente a//'aft/v/tà arf/'st/ca.

Qua/cuno r/esce anche senza faf/'ca a r/cevere per ann/'

contr/buf/' d/ sosfegno da/ divers/' uff/'c/ ed enf/ con /a

r/spett/'va /audat/o. Ma a/cun/' dopo guesta fase d/' successo

/n/z/a/e spar/scono da//a scena arti'st/'ca attua/e. C/' sono

anche nom/' famos/ che non sono ma/' appars/' ne//e //ste

d/' domanda o tuft'a/ p/'ù f/n/'scono /'n g/'ganfescb/' doss/'er

d/' r/f/ufo. Qu/' ebbe /n/'z/o /a nostra ricerca de//a ver/'tà, cb

vo/evamo /'n fatt/' ricamare a punto croce /'n copert/'na.

La redazione si sparpagliö e cercô il colloquio con diversi ar-

tisti. Furono intervistati artisti che occupavano un posto

anche all'interno délia giuria e che quindi - a condizione di

rinunciare temporaneamente a eventuali contributi di so-

stegno personali - giudicavano i propri col I eg h i. Nelle corn-

missioni si confrontano attraverso centinaia di concorsi, si

perdono nella giungla dei criteri e si ritrovano in una deci-

sione comune; in una decisione a maggioranza che viene

sentita corne impersonale dai singoli partecipanti al concor-

so, cosicchè si ridesta la nostalgia del grande e saggio giu

dice singolo o semplicemente délia possibilité di diri

quattro ad uno dei membri délia commissione.

Alio stesso tempo abbiamo preso contatto anche con dive?

uffici e abbiamo cercato di mostrare le diverse possibilité

sostegno dell'arte a seconda dei progetti. Abbiamo appres
che le (borse di studio» note tra gli artisti vengono genera

mente espresse col termine (concorsi», e che inoltre vengonc

assegnati (contributi di lavoro, di sostegno e di studio» o

(premi». La cosa diventa più complicata quando le stesse de-

nominazioni possono riferirsi a cose diverse o quando si

deve dimostrare che i (premi» sono (borse di studio» e che

quindi non devono essere soggetti a imposizione fiscale.

Speriamo comunque che grazie a questa pubblicazione

dell'(Arte Svizzera» giunga almeno un maggior numéro di ri-

chieste ai luoghi preposti.
Il nostro grazie è rivolto a tutti i responsabili degli uffici per
la disponibilité con cui hanno risposto ai nostri questionari.

Vorremmo ringraziare anche tutti gli artisti che hanno por-

tato la loro esperienza e i loro desideri con grande apertura

e una buona dose di umorismo nella discussione. In un caso

la redazione si è fatta raccontare dall'intervistato qualche

divagazione sulla sua carriera artistica: dalla descrizione

délia vita e di un preciso stile di vita si desume un certo corn-

portamento nei confronti délia nostra modalité di appoggio

dell'arte. Ciô mostra anche che ogni artista - con o senza

sostegno da parte dell'autorità pubblica - deve aprirsi una

strada propria e personalissima; questa strada lo conduce

spesso oltre i confini délia Svizzera. I modelli e le idee di

altri paesi valicano in questo modo i confini degli stati e

offrono interessanti spunti per ulteriori discussioni sulla

nostra politica di sostegno.

Auguriamo ai nostri lettori e lettrici di divertirsi a ricercare

la vérité nei paradiso del le borse, dei concorsi e degli onori.

»ckerhof p„,„



Charas lecturas, chars lecturs Dear Readers

«Sch7 77a des /'/s sf/'pend/'s, a/s sfuess /'ns /nvenfar/»...
Tnaneg/a ;'/7 art/sf e 777ag/ste7- a /a Sco/a c/'art da Turifg.
67-az/a a guest susteg77 po/7 ö/eras art/stas e fa/ers arf/'sts

sa ded/fgar cuTTip/arnaTrra/rr a /ur /airur art/st/ca e/77pè da

stuarr sa 777effer a /a fsc/rertga sferrfusa d'ma /avur accès-
sor/a. Ad 777 a u /'auter reussesch; sc/7rzu77t f/tg öa/'n da sur-

t/egn/r 07777s a /a /unga cor7tri/7uz/u77s da pro7770z/u77, sa

c/7apesc/7a cut? /a /audat/o respect/va, da d/ttere77ts utt/z/s

e fu77daz/u77S. Aufer-s ed autras svanesc/7a77 pero da//a

cena c/'arf acfua/a stvenfer quests empr/ms success,

a / dat era 77utt7S f/gf enconusc/7e77ts che na cu7T7parar7

a/ s/77 /as g//stas da du777077da u che sv7a77esc/7ar7 a/ura en

)"enor7T7 doss/er da desd/tgas. là va/'n nus curnenzà a

fschertgar /a vardad che nus i/ue/van atgnama/'n retgaTnar

cun p/fgs da crusc/7 s/n 7/ rei/ers.

"/f sc/io/ars/7/ps d/d not ex/st, we'd have to /nvent them"...

was the op/n/on of an art/st and teacher at the Zurich

Schoo/ of Art. Many arf/sfs can he freed of the - often

ted/'ous - search for a supp/ementary /oh hy fh/s type of

support, and are ah/e to devote themse/ves fu//y to the/r

art/sf/c acf/v/f/es. A few /nd/v/dua/s can accept, w/'th re/a-

f/ve ease and over severa/ years, promof/ona/ confrihu-

t/ons fro777 the various o/f/c/a/ agenc/es and endowTTienf

funds, and the usua//y concoTn/tant /audat/on. However,

soTne van/sh from the current art scene after an /n/t/a/ sue-

cessfu/ phase. There are a/so we//-/cnown names wh/'ch

have never appeared on the //sfs of app//cat;ons, or mere/y

ended up /'n the g/gant/c doss/er of re/ect/ons. Th/s is where

our search for the truth hegan, a truth that we acfua//y

wanted to emhro/der /n cross-sf/ch on the cover page.

La redacziun s'ha damai messa sin via per tschertgar la

discussiun cun differentas artistas ed artists. Elle ha era

intervistà tais e talas che sa schluitan mintgatant en la rolla

da la giuria per giuditgar lur collegas. En las cumissiuns sa

fullan els tras tschients da dumondas, sa perdan en II spes-

som da criteris, per sa chattar a la fin ad ina decisiun cumi-

naivla: ina decisiun da maioritad che candidatas e candidats

-resentan savens sco nunpersunala. Quai leventa alura la

•rama per ina giuria d'ina singula personalitad sabia u sim-

amain per la pussaivladad da pudair dir ses parairi ad in

mmember da la cumissiun.

medem mument essan nus era entrads en contact cun

différents uffizis ed avain pruvà da skizzar las pussaivla-

lads da promover la cultura. Nus essan alura vegnids a

rsavair che quai ch'artistas ed artists conuschan sco <stipendis

d'art> vegn per il solit scrit ora sco <concurrenza>. Silsuenter

vegnan concedidas <contribuziuns d'ovra, da promoziun>

u <premis>. Pli cumplitgada è la situaziun cura che la me-

dema noziun po signifitgar differentas chaussas u sch'ins sto

documentar ch'ils <premis> èn atgnamain <stipendis> che na

suttastan a la taglia. Tuttina sperain nus che questa ediziun

da <Art Svizzer> saja in agid per ch'insaquantas dumondas

dapli chattian la via a la dretga instanza.

Nus engraziain a tuttas persunas responsablas en ils uffizis

per lur prontezza da respunder a nossas dumondas. Engra-

ziar vulessan nus era a las artistas ed als artists ch'han con-

tribui a la discussiun cun preschentar lur experientschas e

lur giavischs en moda fitg averta e piain umor. En in cas ha

la redacziun permess ad in artist da raquintar pli en detagl

da ses svilup artistic: La descripziun dal curs da la vita e d'ina

moda da viver speziala exprima gia ina tscherta tenuta visa-

vi nossa promoziun da l'art. Ultra da quai san ins era vesair

che mintga artista ed artist - cun u senza sustegn - sto fular

sez sia via fitg persunala ed inviduala tras la cuntrada d'art.

Questa via maina savens sur ils cunfins svizzers ora. Uschia

arrivan ils models e las ideas d'auters pajais danovamain

enavos tar nus e porschan premissas interessantas per ulte-

riuras discussiuns davart nossa politica da promoziun.

A nossas lecturas e noss lecturs giavischain nus bler diverti-

ment a la tschertga da la vardad en il paradis da stipendis,

concurrenzas ed onuraziuns d'art.

The editorial team thus fanned out and sought discussions

with various artists. The artists who, for some time, slipped

into the role of juror and thus judged their colleagues - so-

metimes sacrificing their own scholarship - were also que-
stioned. In committees, they often had to fight their way

through hundreds of applications, get lost in a jungle of

criteria and after all that, arrive at a consensus, the con-

sensus of a majority which the individual applicants find im-

personal, so that there results a desire for one all-powerful
individual juror, or a feeling of longing for being able to
speak one's mind to any one member of the committee.

At the same time, we contacted various governmental agen-
cies and tried to highlight the various possibilities of art

promotion. Here, we found that the 'art scholarships' that

are known to artists are usually announced as 'competi-
tions' and are subsequently awarded in the form of 'work

endowments', 'study endowments' or 'prizes'. What makes it

more difficult is that the same designations have different

meanings, so that it has to be proved that the 'prizes' are

actually 'scholarships' and hence should not be taxed. What

seams to be clear at a regional level can appear to be

chaotic in a larger context. We now hope that with this edi-

tion of 'Schweizer Kunst', at least some more applications

will find their way to the correct places.

We owe thanks to all the concerned officials of government

agencies for their ready responses to our questionnnaire.

We would also like to thank all the artists who contributed

their experience and concern with a lot of candour and a re-

freshing dose of humour. In one particular case, the editori-
al team let one of the interviewees hold forth somewhat ex-

tragavantly about his artistic career: the description of the

career and of a certain life-style provides an insight into a

certain attitude towards our promotion of art. In addition,

it also shows that every artist - with or without public sup-

port - must beat his own personally defined path through
the artistic landscape; this path often takes him across the

Swiss border. Models and ideas from other countries flow
back towards us in this manner, and provide interesting

points of discussion for our art promotion policy.

We wish our readers a lot of fun in the quest for truth in the

paradise of art scholarships, art competitions and honours.
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